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I

(Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité)

RÈGLEMENT (CEE) N0 754/72 DE LA COMMISSION
du 14 avril 1972

fixant les prélèvements applicables aux céréales, aux farines et aux gruaux et semoules
de froment ou de seigle

eu connaissance, conduit à modifier les prélèvements
actuellement en vigueur comme il est indiqué à
l'annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LÉ PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n0 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n0 2727/71 (2 ),
et notamment son article 13 paragraphe 5 ,
considérant que les prélèvements applicables à
l' importation des céréales, des farines de blé et de
seigle et des gruaux et semoules de blé ont été fixés
par le règlement (CEE) n° 1679/71 (3 ) et tous les
règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;
considérant que l'application des modalités rappelées
dans le règlement (CEE) n0 1679/71 aux prix
d'offre et aux cours de ce jour dont la Commission a

Les prélèvements à percevoir à l' importation des
produits visés à l'article 1 er sous a), b ) et c) du
règlement n0 120/67/CEE sont fixés au tableau en
annexe .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 avril
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 14 avril 1972 .

Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(>) JO n® 117 du 19 . 6 . 1967, p. 2269/67 .
( 2 ) JO n» L 282 du 23 . 12 . 1971 , p . 8 .
( 3 ) JO n« L 172 du 31 . 7. 1971 , p . 61 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 14 avril 1972, fixant les prélèvements applicables
aux céréales aux farines et aux gruaux et semoules de froment ou de seigle

Numéro du Unités
tarif douanier Désignation de la marchandise de compte
commun par tonne

10.01 A Froment tendre et méteil 59,74
10.01 B Froment dur 64,79 m5)
10.02 Seigle 55,16 (6 )
10.03 Orge 39,07
10.04 Avoine 46,75
10.05 A Maïs hybride destiné à l'ensemen­

cement 42,52 (*)(»)(*)
10.05 B autre maïs 42,52 (3)( 4 )
10.07 A Sarrasin 4,63
10.07 B Millet 25,63
10.07 C Graines de sorgho 40,85
10.07 D autres céréales 0 («)
11.01 A Farine de froment (blé)

et de méteil 101,12
11.01 B Farine de seigle 87,70
11.02 AI a Gruaux et semoules de froment

(blé dur) 109,17
11.02 AI b Gruaux et semoules de froment

(blé tendre) 108,26

(') Pour le froment dur, originaire du Maroc et transporte directement de ce
pays dans la Communauté , le prélèvement est diminué de 0,50 UC/t .

(2) Au plus 4 % de la valeur en douane .
(s ) Pour le maïs originaire des EAMA ou des PTOM, importé dans les départe­
ments d'outre-mer de la République française , le prélèvement est diminué de
6 UC/t .

( 4 ) Pour le maïs originaire de Tanzanie , d'Ouganda et du Kenya , le prélèvement à
l' importation dans la Communauté est diminué de 1,00 UC/t .

( 5) Pour le froment et l'alpiste produits en Turquie et directement transportés
de ce pays dans la Communauté , le prélèvement est diminué de 0,50 UC/t .

( 8 ) Le prélèvement perçu à l' importation de seigle produit en Turquie et direc­
tement transporté de ce pays dans la Communauté est défini par les règle­
ments (CEE) n0 1234/71 du Conseil et n0 2019/71 de la Commission .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 755 /72 DE LA COMMISSION
du 14 avril 1972

fixant les primes s'ajoutant aux prélèvements pour les céréales et le malt

aux prélèvements actuellement en vigueur doivent
être modifiées conformément aux tableaux annexés
au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n0 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n0 2727/71 (2 ),
et notamment son article 15 paragraphe 6,

considérant que les primes s'ajoutant aux prélève­
ments pour les céréales et le malt ont été fixées par le
règlement (CEE) n0 1680/71 (3 ) et tous les
règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour, les primes s'ajoutant

Le barème des primes qui s'ajoutent aux prélève­
ments fixés à l' avance pour les importations de
céréales et de malt, visé à l'article 15 du règlement
n° 120/67/CEE, est fixé comme indiqué aux
tableaux annexés au présent règlement .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 avril
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 avril 1972 .
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(») JO n° 117 du 19 . 6 . 1967, p. 2269/67 .
( 2 ) JO n° L 282 du 23 . 12 . 1971 , p. 8 .
(8 ) JO n° L 172 du 31 . 7. 1971 , p. 63 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 14 avril 1972, fixant les primes s'ajoutant aux
prélèvements pour les céréales et le malt

A. Céréales (4)

{UC / tonne)

Numéro du
tarif douanier Désignation de la marchandise Courant 1er term . 2e term . 3e term .

commun 4 5 6 7

10.01 A Froment tendre et méteil 0 0,50 0,50 0,35
10.01 B Froment dur 0 2,75 2,75 2,15
10.02 Seigle 0 1,00 1,00 1,00
10.03 Orge 0 9,05 9,05 9,95
10.04 Avoine 0 0,30 0,30 0,30
10.05 A Maïs hybride destiné à l'ensemen­

cement 0 0 0 0
10.05 B autre maïs 0 0 0 0
10.07 A Sarrasin 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0,50
10.07 C Graines de sorgho 0 1,30 1,30 1,30
10.07 D Non dénommés 0 0 0 0

0) La durée de validité du certificat est limitée à 30 jours , conformément au règlement (CEE) n° 2196/71 (JO n° L 231 du
14. 10. 1971 , p. 28).

B. Malt

(UC / 100 kg)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise Courant

4

l '' r terni .

S

2e term .

6

3 e term .

7

4e term

8

11.07 A I (a )

11.07 AI (b)

Malt de froment (blé), non torré­
fié, présenté sous forme de farine

Malt de froment (blé), non torré­
fié, présenté autrement que sous
forme de farine

0

0

0,089

0,067

0,089

0,067

0,062

0,047

0,062

0,047

11.07 AU (a) Malt autre que de froment (blé),
non torréfié, présenté sous for­
me de farine 0 1,611 1,611 1,771 1,771

11.07 A II (b ) Malt autre que de froment (blé ),
non torréfié, présenté autrement
que sous forme de farine 0 1,204 1,204 1,323 1,323

11.07 B Malt torréfié 0 1,403 1,403 1,542 1,542
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RÈGLEMENT (CEE) N° 756/72 DE LA COMMISSION
du 14 avril 1972

modifiant le correctif applicable à la restitution pour les céréales

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

est nécessaire de modifier le correctif applicable à la
restitution pour les céréales, actuellement en vigueur,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil , du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (*), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 2727/71 (2 ),
et notamment son article 16 paragraphe 2 quatrième
alinéa deuxième phrase,

considérant que le correctif applicable à la restitution
pour les céréales a été fixé par le règlement (CEE)
n" 745 /72 ( 3 ) ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour et compte tenu de
l'évolution prévisible du marché pour le blé tendre , il

Le correctif applicable aux restitutions fixées à
l'avance pour les exportations de céréales, visé à
l' article 16 paragraphe 4 du règlement n° 120/67/
CEE, est modifié conformément au tableau annexé
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 avril
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 avril 1972 .
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(!) JO n» 117 du 19 . 6 . 1967, p. 2269/67.
( 2) JO no L 282 du 23 . 12. 1971 , p. 8 .
(8) JO n° L 88 du 14 . 4 . 1972, p . 5 .

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 14 avril 1972, modifiant le correctif applicable à la
restitution pour les céréales

(UC / tonne )

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant

4

1 er term.

5
2e term .

6

3e term .

7

10.01 A Froment tendre et méteil 0 0 0 0
10.01 B Froment dur 0 0 0 0

10.02 Seigle 0 0 0 0

10.03 Orge 0 0 0 0
10.04 Avoine 0 0 0 0

10.05 B autre maïs 0 0 0 0

10.07 B Millet 0 0 0 0

10.07 C Graines de sorgho 0 0 0 0
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REGLEMENT (CEE) N° 757/72 DE LA COMMISSION
du 14 avril 1972

fixant les prélèvements à l'importation pour le sucre blanc et le sucre brut

données dont la Commission dispose actuellement :
conduit à modifier les prélèvements actuellement en
vigueur comme il est indiqué à l'annexe du présent
règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 1009/67/CEE du Conseil , du 18
décembre 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du sucre (*), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 607/72 ( 2 ),
et notamment son article 14 paragraphe 7,

considérant que les prélèvements applicables à
l' importation de sucre blanc et de sucre brut ont été
fixés par le règlement (CEE) n° 1387/71 ( 3 ) et tous
les règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 1387/71 aux

Les prélèvements visés à l'article 14 paragraphe 1 du
règlement n0 1009/67/CEE sont, pour le sucre brut
de la qualité type et le sucre blanc, fixés comme
indiqué à l' annexe du présent règlement .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 avril
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles , le 14 avril 1972.
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(») JO n" 308 du 18 . 12. 1967, p. 1 .
(!) JO no L 75 du 28. 3 . 1972, p. 4 .
( 3 ) JO no L 145 du 1 . 7. 1971 , p. 37 .

ANNEXE

(VC / 100 kg )

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Montant

du prélèvement

17.01 Sucres de betterave et de canne, à l'état solide :

A. dénaturés :

I. sucre blanc 8,69
II. sucre brut 7,48 ( i )

B. non dénaturés :

I. sucre blanc 8,69
II. sucre brut 7,48 (η

C ) Le present montant est applicable au sucre brut d'un rendement de 92 %. Si le rendement du sucre brut
importé s'écarte de 92 %, le montant du prélèvement applicable est calculé conformément aux dispositions
de l'article 2 du règlement (CEE) n0 837/68 .
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RÈGLEMENT (CEE) N0 758/72 DE LA COMMISSION
du 14 avril 1972

fixant les prélèvements dans le secteur de l'huile d'olive

d'olive du Maroc (7 ), modifié par le règlement
(CEE) n° 2277/71 , et notamment son article 5 ,

considérant que les prélèvements applicables dans le
secteur de l'huile d'olive ont été fixés par le
règlement (CEE ) n0 662/72 (8 ) et tous les règlements
ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 662/72 aux
prix d'offre dont la Commission a eu connaissance
conduit à modifier les prélèvements actuellement en
vigueur comme indiqué au tableau annexé au présent
règlement,

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n0 136/66/CEE du Conseil, du 22
septembre 1966, portant établissement d'une organi­
sation commune des marchés dans le secteur des
matières grasses (*), modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE) n° 2727/71 (2 ), et notamment son
article 13 paragraphe 4,

vu le règlement n0 162/66/CEE du Conseil , du 27
octobre 1966, relatif aux échanges de matières
grasses entre la Communauté et la Grèce (3), et
notamment son article 3 paragraphe 4 et son
article 9 ,

vu le règlement (CEE) n0 443 /72 du Conseil, du 29
février 1972, relatif aux prélèvements applicables à
l'huile d'olive ayant subi un processus de raffinage,
ainsi qu'à certains produits contenant de l'huile d'o­
live ( 4 ), et notamment son article 9 ,

vu le règlement (CEE) n° 2165/70 du Conseil , du 27
octobre 1970, relatif aux importations des huiles
d'olive de Tunisie (6), modifié par le règlement
(CEE) n0 2277/71 (6), et notamment son article 5 ,

vu le règlement (CEE) n° 463/71 du Conseil , du
1er mars 1971, relatif aux importations des huiles

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements visés à l' article 13 du règlement n°
136/66/CEE, à l' article 3 du règlement n° 162/66/
CEE, à l' article 9 du règlement (CEE) n0 443 /72, à
l' article 5 du règlement (CEE) n° 2165/70 et à l' article
5 du règlement (CEE) n° 463 /71 sont fixés au tableau
annexé au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 17 avril
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 avril 1972 .

Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(x) JO n<> 172 du 30. 9. 1966, p. 3025/66 .
(*) JO no L 282 du 23 . 12 . 1971 , p. 8 .
(*) JO no 197 du 29. 10. 1966, p. 3393/66.
(4) JO no L 54 du 3 . 3 . 1972, p . 3 .
(6) JO no L 238 du 29. 10 . 1970, p. 4 .
f 8) JO no L 241 du 27. 10. 1971 , p. 2.

( 7 ) JO no L 53 du 5 . 3 . 1971 , p . 9 .
( 8) JO no L 79 du 1 . 4 . 1972, p. 37.
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ANNEXE

Prélèvements applicables aux importations effectuées à partir du 17 avril 1972
en UC/100 kg

Numéro du
tarif douanier
commun

Produits
pays et

entièrement obtenus dans l'un de ces
transportés directement de l'un de ces
pays dans la Communauté

Produits qui ne sont pas entière­
ment obtenus en Grèce ou ne
sont pas transportés directement
de ce pays dans la Communauté

Pays tiers

Grèce Maroc Tunisie

07.01 N II 0 0 0 0 0
07.03 A II 0 0 0 0 0

15.07 A I a) 0 0 0 3,200 3,200
15.07 A I b ) 0 0 0 6,000 6,000
15.07 A II 0 OÍ1) o n 0 0 (2 )
15.17 A I 0 0 0 0 0
15.17 A II 0 0 0 0 0
23.04 A 0 0 0 0 0

(') Le prélèvement perçu à l'importation de ce produit est défini par les règlements (CEE) n0" 2165/70 et 463/71 du Conseil et les règlements (CEE)
n°s 2495/71 et 2697/71 de la Commission .

(*) Le prélèvement perçu à l'importation de l'huile d'olive autre que celle ayant subi un processus de raffinage, entièrement obtenue en Espagne
ou en Turquie et transportée directement de l'un de ces pays dans la Communauté , est défini par les règlements (CEE) n°" 2164/70 et 1235/71
du Conseil .
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RÈGLEMENT (CEE) N0 759/72 DE LA COMMISSION
du 14 avril 1972

fixant le montant de l'aide dans le secteur des graines oléagineuses

provisoirement sur la base de la majoration men­
suelle valable pendant le mois de septembre 1971 ;
que ce montant ne doit donc être appliqué que
provisoirement et devra être confirmé ou remplacé
dès que la majoration mensuelle pour le mois de
septembre 1972 sera connu,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 136/66/CEE du Conseil , du
22 septembre 1966, portant établissement d'une
organisation commune des marchés dans le secteur
des matières grasses ( 1 ), modifié en dernier lieu par
le règlement (CEE) n° 2727/71 ( 2 ), et notamment son
article 27 paragraphe 4,
considérant que le montant de l'aide visée à l'article
27 du règlement n° 136/66/CEE a été fixé par
le règlement (CEE) n° 665 /72 (3 ) et tous les règle­
ments ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l' application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 665/72 aux
données dont la Commission dispose actuellement
conduit à modifier le montant de l' aide, actuelle­
ment en vigueur, comme il est indiqué à l'annexe
du présent règlement ;

considérant que, en l'absence du montant de la ma­
joration mensuelle valable pour le mois de septembre
1972 pour le colza et la navette, le montant de l' aide
en cas de fixation à l'avance pour le mois de sep­
tembre pour ces produits, n' a pu être calculé que

1 . Le montant de l'aide visée à l'article 27 du
règlement n° 136/66/CEE est fixé au tableau annexé
au présent règlement.

2. Toutefois, le montant de l'aide en cas de
fixation à l' avance pour les mois de juillet, août et
septembre 1972 pour le colza et la navette sera
confirmé ou remplacé avec effet au 17 avril 1972
pour tenir compte du prix indicatif fixé pour ces
produits pour la campagne 1972/1973 , ainsi que de
la majoration mensuelle pour le mois de septembre
1972 .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 17 avril
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 avril 1972.
Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

H JO no 172 du 30. 9 . 1966, p. 3025/66 .
( 2 ) JO n° L 282 du 23 . 12 . 1971 , p. 8 .
"1 JO no L 79 du 1 . 4 . 1972, p. 45 .

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 14 avril 1972, fixant le montant de l'aide pour les
graines oléagineuses

Montants de l'aide applicable à partir du 17 avril 1972 pour les graines de colza et de
navette (ex 12.01 du TDC) et tournesol (ex 12.01 du TDC) (U.C./100 kg)

Graines de colza et navette Tournesol

Montants de l'aide 8,818 4,234
Montants de l'aide en cas de fixation à l'avance :

— pour le mois d'avril
— pour le mois de mai
— pour le mois de juin
— pour le mois de juillet
— pour le mois d'août
— pour le mois de septembre

8,818 4,234
8,818 4,053
9,218 4,053
8,060 4,053
8,160 —

8,454 —
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RÈGLEMENT (CEE) N° 760/72 DE LA COMMISSION
du 14 avril 1972

portant modification du montant de la restitution pour l'huile d'olive

72 aux données dont la Commission dispose actuelle­
ment conduit à modifier le montant de la restitution
à l'exportation, actuellement en vigueur, comme il
est indiqué à l'annexe du présent règlement ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion des matières grasses,

A ARRETE LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 136/66/CEE du Conseil, du 22
septembre 1966, portant établissement d'une organi­
sation commune des marchés dans le secteur des
matières grasses ( x ), modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE) n° 2727/71 ( 2),

vu le règlement n° 162/66/CEE du Conseil , du 27
octobre 1966, relatif aux échanges de matières grasses
entre la Communauté et la Grèce ( 3),

vu le règlement n0 171 /67/CEE du Conseil , du 27
juin 1967, relatif aux restitutions et prélèvements
applicables à l'exportation d'huile d'olive (4 ), modifié
en dernier lieu par le règlement (CEE ) n0 444/72 ( 5 ),
et notamment son article 7 première phrase,

considérant que le montant de la restitution appli­
cable à l'exportation de l'huile d'olive a été fixé par
le règlement (CEE) n° 663/72 ( 6 ) ;

considérant que l'application des règles, critères et
modalités rappelés dans le règlement (CEE) n° 663/

Les restitutions à l'exportation vers les pays
tiers et la Grèce des produits visés à l'article 1er pa­
ragraphe 2 sous c) du règlement n° 136/66/CEE,
fixées à l'annexe du règlement (CEE) n° 663/72, sont
modifiées aux montants repris à l' annexe .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 17 avril
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout Ëtat membre.

Fait à Bruxelles, le 14 avril 1972 .

Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(*) JO n« 172 du 30 . 9 . 1966, p. 3025/66.
( 2) TO no L 282 du 23 . 12 . 1971 , p. 8 .
(») JO no 197 du 29 . 10 . 1966, p. 3393/66.
( 4 ) J O n» 130 du 28 . 6. 1967, p . 2600/67.
( 5 ) JO no L 54 du 3 . 3 . 1972, p. 6.
( 6 ) JO no L 79 du 1 . 4 . 1972, p . 41 .
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ANNEXE

Montant de la restitution pour l'huile d'olive en UC/100 kg applicable à partir du
17 avril 1972

N0 du tarif
douanier commun Désignation des marchandises

Montant de la
restitution

15.07 Huiles végetales fixes, fluides ou concrètes, brutes, épurées ou raffinées :

A Huile d'olive :

I ayant subi un processus de raffinage :

a ) i obtenue par le raffinage d'huile d'olive vierge, même coupée d'huile d'olive
vierge :

( 1 ) en emballages immédiats d'un contenu net de 5 kg ou moins :
— pour les exportations vers les pays tiers européens à l'exclusion de la
Grèce et des pays tiers riverains de la mer Méditerranée 3,000

— pour les exportations vers les autres pays tiers à l'exclusion de la Grèce,
des pays tiers européens et des pays tiers riverains de la mer Méditerranée 4,000

II autre :

a ) ; Huile d'olive vierge : j

( 1 ) en emballages immédiats d'un contenu net de 5 kg ou moins :
— pour les exportations vers les pays tiers à l'exclusion de la Grèce, j

des pays tiers européens et des pays tiers riverains de la mer Méditerranée i 4,000
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REGLEMENT (CEE) N° 761/72 DE LA COMMISSION
du 14 avril 1972

fixant les prélèvements à l'importation dans le secteur du lait et des produits laitiers

considérant que l'application des modalités rappelees
dans le règlement (CEE) n0 668/72 aux prix dont la
Commission a eu connaissance, conduit à modifier
les prélèvements actuellement en vigueur comme il
est indiqué à l'annexe du présent règlement,

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements visés à l'article 14 paragraphe 2 du
règlement (CEE) n° 804/68 sont fixés comme
indiqués à l'annexe.

vu le règlement (CEE) n° 804/68 du. Conseil , du 27
juin 1968 , portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers (1 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 1410/71 (2), et notamment son article 14
paragraphe 8,

considérant que les prélèvements applicables à
l'importation dans le secteur du lait et des produits
laitiers ont été fixés par le règlement (CEE) n0
668/72 (3 ) ;

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 16 avril
1972 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait a Bruxelles, le 14 avril 1972 .

Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(!) JO n° L 148 du 28 . 6. 1968, p. 13 .
( 2) JO n« L 148 du 3 . 7. 1971 , p. 3 .
( 8) JO no L 79 du 1 . 4 . 1972, p. 51 .
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ANNEXE

Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
(sauf autre indication)

04.01 Lait et crème de lait, frais, non concentrés ni sucrés :
A. d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale à

6 %> :

I. Yoghourt, kéfir, lait caillé, lactosérum, babeurre (ou lait
battu) et autres laits fermentés ou acidifiés :
a) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou
égal à 2 litres 0110 9,54

b) autres 0120 7,54
II . autres :

a) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou
égal à 2 litres et d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 4 % 0130 7,54
2, supérieure à 4 ®/o 0140 9,47

b) non dénommés, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 4 % 0150 6,54
2, supérieure à 4 %> 0160 8,47

B. autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
I. supérieure à 6 °/o et inférieure ou égale à 21 °/o 0200 21,05

II. supérieure à 21 % et inférieure ou égale à 45 % 0300 44,54

ΠΙ. supérieure à 45 ®/o 0400 68,83

04.02 Lait et crème de lait, conservés, concentrés ou sucrés :
A. sans addition de sucre :

I. Lactosérum 0500 2,74

II. Lait et crème de lait, en poudre ou granulés :
a) en emballages immédiats, d'un contenu net inférieur ou
égal à 2,5 kg et d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 1,5 % 0620 14,00

2, supérieure à 1,5 °/o et inférieure ou égale à 27 °/o 0720 47,70

3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 % 0820 49,70

4, supérieure à 29 % 0920 60,43

b) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 1,5 % 1020 8,00

2, supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % 1120 41,70
3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 % 1220 43,70
4, supérieure à 29 % 1320 54,43

III . Lait et crème de lait, autres qu'en poudre ou granulés :
a) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un
contenu net de 454 g ou moins ou en récipients en verre
contenant 0,5 litre ou moins et d'une teneur en poids
de matières grasses inférieure ou égale à 11 % :
1 , d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 8,9 % 1420 15,47

2, autres ! 1520 20,88

I b ) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 45 % 1620 44,54

¡ 2 , supérieure à 45 % I 1720 68,83
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Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
(sauf autre indication )

04.02
(suite)

B. avec addition de sucre :

I. Lait et crème de lait, en poudre ou granulés :

a) Laits spéciaux, dit « pour nourrissons » i1 ), en boîtes
métalliques hermétiquement fermées, d'un contenu net de
500 g ou moins et d'une teneur en poids de matières
grasses (2) :
1 , supérieure à 10 % et inférieure ou égale à 11 %
2 , supérieure à 14,5 % et inférieure ou égale à 15,5 %
3 , supérieure à 17 % et inférieure ou égale à 18 %
4, supérieure à 23 % et inférieure ou égale à 24 %

1810

1910

2010

2110

29,00

33,00
36,00

38,00

b ) autres :

1 , en emballages immédiats, d'un contenu net inférieur ou
égal à 2,5 kg et d'une teneur en poids de matières
grasses :

aa) inférieure ou égale à 1,5 % (*)
bb ) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % (8)
cc) supérieure à 27 % (8)

2220

2320

2420

par kg 0,0800 ( 9 )
par kg 0,4170 (9 )
par kg 0,5443 (9 )

2 , non dénommés, d'une teneur en poids de matières
grasses :

aa) inférieure ou égale à 1,5 % (8)
bb) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % (8 )
cc) supérieure à 27 % (8)

2520

2620

2720

par kg 0,0800 ( 10 )
par kg 0,4170 ( 10)
par kg 0,5443 ( 10 )

II. Lait et crème de lait, autres qu'en poudre ou granulés :
a) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un
contenu net de 454 g ou moins et d'une teneur en poids
de matières grasses inférieure ou égale à 9,5 % 2810 29,08

b ) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 45 % (3 )
2 , supérieure à 45 % (8)

2910

3010

par kg 0,4454 ( 10 )
par kg 0,6883 ( 10)

04.03 Beurre :

A. d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 85% 3110 80,98

B. autre 3210 98,80

04.04 Fromages et caillebotte :

A. Emmental, Gruyère, Sbrinz, Bergkäse et Appenzell, autres que
râpés ou en poudre :
I. d'une teneur minimum en matières grasses de 45 % en poids
de la matière sèche, d'une maturation d'au moins 3 mois (2) :
a) en meules standard (4) et d'une valeur franco frontière (5),
par 100 kg de poids net :
1 , égale ou supérieure à 142,58 UC et inférieure à
162,33 UC

2 , égale ou supérieure à 162,33 UC
3312

3411

15,00
62,17 («)
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Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
(sauf autre indication)

04.04
(suite)

b) en morceaux conditionnés, sous vide ou gaz inerte :

1 , portant la croûte sur un côté au moins, d'un poids net :
aa ) égal ou supérieur à 1 kg et inférieur à 5 kg et d'une

valeur franco frontière (5) égale ou supérieure à
162,33 UC et inférieure à 190,58 UC par 100 kg
de poids net 3512 15,00

bb) égal ou supérieur à 450 g et d'une valeur franco
frontière (5 ) égale ou supérieure à 190,58 UC par
100 kg de poids net 3611 62,17 (u )

2, autres, d'un poids net égal ou supérieur à 75 g et
inférieur ou égal à 250 g (e) et d'une valeur franco
frontière (5 ) égale ou supérieure à 210,58 UC par 100 kg
de poids net 3711 62,17 (")

II . autres 3800 62,17

B. Fromages de Glaris aux herbes (dit Schabziger), fabriqués à base
de lait écrémé et additionnés d'herbes finement moulues (*) 3900 72,40 (12 )

C. Fromages à pâte persillée, autres que râpés ou en poudre 4000 39,18

D. Fromages fondus, autres que râpés ou en poudre :
I. dans la fabrication desquels ne sont pas entrés d'autres
fromages que l'Emmental, le Gruyère et l'Appenzell et, éven­
tuellement, à titre additionnel, du Glaris aux herbes (dit
Schabziger), conditionnés (en boîtes ou en tranches) pour la
vente au détail ( 7), d'une valeur franco frontière (8) égale
ou supérieure à 140 UC par 100 kg de poids net et d'une
teneur en matières grasses en poids de la matière sèche (2) :
a) inférieure ou égale à 48 % pour la totalité des portions
ou des tranches 4111 30,00

b) inférieure ou égale à 48 % p^"· les 5/e de la totalité des
portions ou des tranches , et ne dépassant pas 56% pour
le Ve restant 4211 31,00

c) supérieure à 48 % et inférieure ou égale à 56 % pour la
totalité des portions ou des tranches 4311 35,00

II . autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

a) inférieure ou égale à 36 % et d'une teneur en matières
grasses en poids de la matière sèche :
1 , inférieure ou égale à 48 % 4410 55,94
2, supérieure à 48 % 4510 60,86

b) supérieure à 36 % 4610 140,86

E. autres :

I. autres que râpés ou en poudre, d'une teneur en poids de
matières grasses inférieure ou égale à 40 % et d'une teneur
en poids d'eau dans la matière non grasse :
a) inférieure ou égale à 47 % 4710 72,40
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Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
UC/100 kg poids net
(sauf autre indication)

04.04
(suite)

b) supérieure à 47 % et inférieure ou égale à 72 % :
1 . Cheddar, Chester
2 . Tilsit, Havarti et Esrom, d'une teneur en matières
grasses en poids de la matière sèche (2 ) :

4810 47,39

aa) inférieure ou égale à 48 % 4920 52,36 ( 13 )
bb ) supérieure à 48 % 5020 52,36 (14 )

3 . Kashkaval (2 ) 5030 52,36 ( 15 )
4 . Fromages de brebis ou de bufflesse, en récipients conte­
nant de la saumure ou en outres en peau de brebis
ou de chèvre (2 ) 5060 52,36 ( 15 )

5 , autres 5120 52,36

c) supérieure à 72 %
1 , présentés en emballages immédiats d'un contenu net
inférieur ou égal à 500 g 5210 39,27

2, autres 5250 132,36

II . non dénommés :

a ) râpés ou en poudre 5310 72,40

b ) autres 5410 132,36

17.02 Autres sucres ; sirops ; succédanés du miel , même mélangés de
miel naturel ; sucres et mélasses, caramélisés :

A. Lactose et sirop de lactose :
II. autres (que ceux contenant en poids, à l'état sec, 99 % ou
plus de produit pur) (1β) 5500 16,34

17.05 Sucres, sirops et mélasses, aromatisés ou additionnés de colorants
(y compris le sucre vanillé ou vanilliné), à l'exclusion des jus de
fruits additionnés de sucre en toute proportion :

A. Lactose et sirop de lactose 5600 16,34

23.07 Préparations fourragères mélassées ou sucrées ; autres préparations
du genre de celles utilisées dans l'alimentation des animaux :

B. autres, contenant, isolément ou ensemble, même mélangés avec
d'autres produits, de l'amidon ou de la fécule, du glucose ou du
sirop de glucose relevant des sous-positions 17.02 B et 17.05 B,
et des produits laitiers (8) :
I. contenant de l'amidon ou de la fécule ou du glucose ou du
sirop de glucose :
a) ne contenant ni amidon ou fécule, ou d'une teneur en
poids de ces matières inférieure ou égale à 10 % :
1

2

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supériere à 50 % et inférieure à 75 % 5700 8,00

4 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 75 % 5800 9,84

b ) d'une teneur en poids d'amidon ou de fécule supérieure
à 10 % et inférieure ou égale à 30 % :
1

2

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 50 % 5900 9,89
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Nomenclature tarifaire

! Montant du prélèvement
Code i UC/100 kg poids net

(sauf autre indication)
Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises

c) d'une teneur en poids d'amidon ou de fécule supérieure23.07

(suite) à 30 % :

1

2

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 50 % 6000 9,77

II . ne contenant ni amidon ou recule, ni glucose ou sirop de
glucose et contenant des produits laitiers 6100 9,84

Pour les notes de (') à (8), voir les notes f1 ) à (8 ) du règlement (CEE) n0 823/68 du Conseil (JO n0 L 151 du 30 . 6 . 1968 ).
C) Le prélèvement pour 100 kilogrammes de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :

a) le montant par kilogramme indiqué, multiplié par le poids de lait et crème de lait contenu dans 100 kilogrammes de produit,
b ) 6,00 UC,
c) 2,88 UC.

(") Le preievement pour 100 kilogrammes de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :
a) ie montant par kilogramme indiqué, multiplié par le poids de lait et crème de lait contenu dans 100 kilogrammes de produit,
b) 2,88 UC.

(u) Le prélèvement est limité à 7,50 UC par 100 kg de poids net.
(") Le prélèvement pour 100 kg de poids net est limité à 12 % de la valeur en douane .
(ls ) Le prélèvement est limité à 44,90 UC par 100 kilogrammes de poids net pour les importations en provenance , selon le cas , d'Autriche , du Dane­

mark, de Finlande , de Roumanie et de Suisse (règlement (CEE) n° 1054/68 modifié).
( 14 ) Le prélèvement est limité à 64,90 UC par 100 kilogrammes de poids net pour les importations en provenance , selon le cas , d'Autriche , du Dane­

mark, de Finlande , de Roumanie et de Suisse (règlement (CEE) n° 1054/68 modifié).
( 15 ) Le prélèvement est limité à 54,90 UC par 100 kilogrammes de poids nef pour les importations en provenance, selon le cas , de Bulgarie , de Hongrie

et de Roumanie (règlement (CEE) n0 1054/68 modifié).
(") Le lactose et le sirop de lactose relevant de la sous-position 17.02 A I sont, en vertu du règlement n0 189/66/CEE, soumis au même prélèvement

que celui qui est applicable au lactose et sirop de lactose relevant de la sous-position 17.02 A II .
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RÈGLEMENT (CEE) N0 762/72 DE LA COMMISSION
du 14 avril 1972

fixant les restitutions dans le secteur du lait et des produits laitiers pour les produits
exportés en l'état

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 804/68 du Conseil , du 27
juin 1968, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers (*), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n° 1410/71 (2), et notamment son article 17
paragraphe 4,
considérant que, en vertu de l'article 17 du règlement
(CEE) n° 804/68 , la différence entre les prix dans le
commerce international des produits visés à l'article
1er dudit règlement et les prix de ces produits
dans la Communauté peut être couverte par une
restitution à l'exportation ;
considérant que, aux termes du règlement (CEE) n0
876/68 du Conseil, du 28 juin 1968 , établissant dans
le secteur du lait et des produits laitiers , les règles
générales relatives à l'octroi des restitutions à
l'exportation et aux critères de fixation de leur
montant (3 ), modifié par le règlement (CEE) n0
2732/71 (4), les restitutions pour les produits visés à
l'article 1er du règlement (CEE) n° 804/68 ,
exportés en l'état, doivent être fixées en prenant en
considération :

— la situation et les perspectives d'évolution, sur le
marché de la Communauté, en ce qui concerne le
prix du lait et des produits laitiers et les
disponibilités ainsi que, dans le commerce
international, en ce qui concerne les prix du lait
et des produits laitiers,

— les frais de commercialisation et les frais de
transport les plus favorables à partir du marché
de la Communauté jusqu'aux ports ou autres
lieux d'exportation de la Communauté, ainsi que
les frais d'approche jusqu'aux pays de destina­
tion,

— les objectifs de l'organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers, qui sont d'assurer à ces marchés une
situation équilibrée et un développement naturel
sur le plan des prix et des échanges ,

— l'intérêt d'éviter des perturbations sur le marché
de la Communauté,

— l'aspect économique des exportations envisagées ;

considérant que, aux termes de l'article 3 paragraphe
1 du règlement (CEE) n° 876/68 , les prix dans la
Communauté sont établis compte tenu des prix
pratiqués qui se révèlent les plus favorables en vue de
l'exportation, les prix dans le commerce international
étant établis compte tenu notamment :

a) des prix pratiqués sur les marchés des pays tiers ,
b ) des prix les plus favorables à l'importation, en
provenance des pays tiers, dans les pays tiers de
destination,

c) des prix à la production constatés dans les pays
tiers exportateurs compte tenu, le cas échéant, des
subventions accordées par ces pays ,

d) des prix d'offre franco frontière de la Commu­
nauté ;

considérant que, au titre de l'article 4 du règlement
(CEE) n° 876/68 , la situation du marché mondial
ou les exigences spécifiques de certains marchés
peuvent rendre nécessaire la différenciation de la
restitution pour les produits visés à l'article 1er du
règlement (CEE) n° 804/68 suivant leur destina­
tion ;

considérant que l'article 5 paragraphe 1 du règlement
(CEE) n0 876/68 prévoit que la liste des produits
pour lesquels il est accordé une restitution à
l'exportation et le montant de cette restitution sont
fixés au moins une fois toutes les quatre semaines ;
que, toutefois, le montant de la restitution peut être
maintenu au même niveau pendant plus de quatre
semaines ;

considérant que l'article 1er du règlement (CEE)
n° 1098/68 de la Commission, du 27 juillet 1968 ,
établissant les modalités d'application pour les
restitutions à l'exportation dans le secteur du lait et
des produits laitiers (5 ), modifié en dernier lieu par
le règlement (CEE) n0 1353/69 ( 6 ), prévoit que,
lors de la fixation de la restitution pour le lait en
poudre dénaturé relevant de la position 04.02 ainsi
que pour les produits de la sous-position ex 23.07 B
faisant partie du groupe n0 2, il est tenu compte de
l'octroi des aides pour le lait écrémé en poudre
destiné à l'alimentation des animaux ou utilisé dans
la fabrication des aliments pour animaux ;

considérant que, aux termes de l'article 2 du
règlement (CEE) n° 1098/68 , la restitution accordée
pour les produits relevant de la sous-position 04.02 B

(!) JO no L 148 du 28 . 6. 1968, p. 13 .
(2) JO n« L 148 du 3 . 7 . 1971 , p. 3 .
(») JO no L 155 du 3 . 7. 1968 , p. 1 .
( 4 ) JO no L 282 du 23 . 12 . 1971 , p. 21 .

( 5) JO no L 184 du 29 . 7 . 1968 , p . 10 .
( 6) JO n° L 174 du 16. 7. 1969, p . 10 .
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secteur du sucre (M , modifié en dernier lieu par le
règlement (CEE) n° 607/72 (2 ) ;

considérant que l'application de ces règles à la
situation actuelle des marchés dans le secteur du lait
et des produits laitiers, et notamment aux prix de ces
produits dans la Communauté et sur le marché
mondial, conduit à fixer la restitution pour les
produits et les montants repris à l'annexe ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion du lait et des produits laitiers ,

est égale à la somme de deux éléments, dont l'un est
destiné à tenir compte de la quantité de produits
laitiers et l'autre est destiné à tenir compte de la
quantité de saccharose ajoutée ; que, toutefois , ce
dernier élément n'est retenu que si le saccharose
ajouté a été produit à partir de betteraves ou de
cannes à sucre récoltées dans la Communauté ;

considérant que, pour les produits relevant de la
sous-position 04.02 B II a ) ou 04.02 B II b ) 1 et d'une
teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 9,5 %, le premier élément susvisé est fixé
pour 100 kg de produit entier ; que pour les autres
produits de la sous-position 04.02 B cet élément est
calculé en multipliant le montant de base par la
teneur en produits laitiers du produit concerné ; que
ce montant de base est égal à la restitution à fixer
pour 1 kilogramme de produits laitiers contenus dans
le produit entier ;

considérant que le deuxième élément est calculé en
multipliant par la teneur en saccharose du produit
entier le montant de base de la restitution valable le
jour de l'exportation pour les produits visés à
l' article 1er paragraphe 1 sous d) du règlement
n0 1009/67/CEE du Conseil, du 18 décembre 1967,
portant organisation commune des marchés dans le

A ARRETE LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les restitutions visees a l'article 17 du règlement
(CEE) n0 804/68 , pour les produits en l'état, sont
fixées aux montants repris à l'annexe .

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 17 avril
1972.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 14 avril 1972 .

Par la Commission

Le vice-président
Carlo SCARASCIA MUGNOZZA

(!) JO no 308 du 18. 12 . 1967, p. 1 .
(2 ) JO no L 75 du 28 . 3 . 1972, p. 4 .
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ANNEXE

Numéro
du tarif
douanier
commun

Montant
de la restitution

Désignation des marchandises Code UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

04.01 Lait et crème de lait, frais, non concentrés ni sucrés :

ex. A. autres que lactosérum, d'une teneur en poids de matières grasses inférieure
ou égale à 6 % :

I. Yoghourt, képhir, lait caillé, babeurre (ou lait battu) et autres laits
fermentés ou acidifiés :

a) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 2 litres 0110 00 1,44
b) autres 0120 00 —

II . autres :

a) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 2 litres
et d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 4 % :

(aa ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 1,5 %
et inférieure ou égale à 3 % 0130 21 1,44

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 %
pour les exportations vers : 0130 30

— la zone A 1,44
— les autres destinations 2,52

2, supérieure à 4 % 0140 00

pour les exportations vers :
— la zone A 1,44
— les autres destinations 2,52

b) non dénommés, d'une teneur en poids de. matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 4 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 1,5 °/'o
et inférieure ou égale à 3 % 0150 20 1,44

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 °/o 0150 30 1,44

2, supérieure à 4 % 0160 00 1,44

ex B. autres, à l'exclusion du lactosérum d'une teneur en poids de matières
grasses :

ex I. supérieure à 6 % et inférieure ou égale à 21 % :
(a) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 10°/o et

inférieure ou égale à 17 °/o 0200 10 7,48
(b) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 17 % 0200 20 12,24

II . supérieure à 21 °/o et inférieure ou égale à 45 % :
(a) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale à

39 %> 0300 10 14,96
(b ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 39 % 0300 20 27,20

III. supérieure à 45 % 0400 00 31,28

04.02 Lait et crème de lait, conservés, concentrés ou sucrés :
A. sans addition de sucre :

j
II. Lait et crème de lait, en poudre ou granulés :

a) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 2,5 kg
et d'une teneur en poids de matières gra sses :

j

i 1 , inférieure ou égale à 1,5 % 0620 00 j —
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Numéro
du tarif
douanier Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

04.02
\ suite)

2 . supérieure à 1,5 % et inférieure ou égalé a 27 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 11 %

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 11 %
et inférieure ou égale à 17 %

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 17 %
et inférieure ou égale à 25 %

(dd) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 25 %

3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 %

4, supérieure à 29 % :

0720 10

0720 20

0720 30

0720 40

0820 00

0920 10

0920 20

1020 00

1120 10

1120 20

1120 30

1120 40

1220 00

1320 10

1320 20

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 41 %

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 41 %

b) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

1 , inférieur ou égale à 1,5 %

2, supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 11 %

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 11 %
et inférieure ou égale à 17 %

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 17 %
et inférieure ou égale à 25 %

(dd) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 25 %

3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 %

11,52

17,28

25,00

26,88

28,80

40,32

11,52

17,28

25,00

26,88

28,80

40,32

2,20

7,30

8,60

4, supérieure à 29 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 41 %

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 41 %

III . Lait et crème de lait, autres qu'en poudre ou granulés :

a) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un contenu net de
454 g ou moins ou en récipients en verre contenant 0,5 litre ou
moins, et d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 11 % :

ex 1 , d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 8,9 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 %
et inférieure ou égale à 7 %

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 7 %

1420 10

1420 20

1520 002, autres
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication )

04.02
' suite)

b ) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

ex 1 , inférieure ou égale à 45 % :

(aa) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 3 %
et inférieure ou égale à 7 % 1620 10 2,20

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 7 %
et inférieure ou égale à 8,9 % 1620 20 7,30

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
8,9 % et inférieure ou égale à 11 % 1620 30 8,60

(dd ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 11 %
et inférieure ou égale à 21 % 1620 40 8,60

(ee) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
21 % et inférieure ou égale à 39 % 1620 50 14,96

( ff) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
39% 1620 60 27,20

2 , supérieure à 45 % 1720 00 31,28

B. avec addition de sucre :

I. Lait et crème de lait, en poudre ou granulés :

ex b) autres, à l'exclusion du lactosérum :

1 , en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à
2,5 kg et d'une teneur en matières grasses :

aa) inférieure ou égale à 1,5 % 2220 00 vJZ
bb) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % :

(11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 11 % 2320 10 -i1 )

par kg

0,1152 Π
par kg

(22) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
11 % et inférieure ou égale à 17 % : 2320 20

' (33 ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
17 % et inférieure ou égale à 25 % : 2320 30 0,1728 i1 )

par kg
(44) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à

25 % : 2320 40 0,2500 (>)
par kg

cc) supérieure à 27 % :
( 11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou

égale à 41 % 2420 10 0,2688 (x)
par kg

(22) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
41 % 2420 20 0,4032 (!)

par kg

2, non dénommés, d'une teneur en poids de matières grasses :
aa) inférieure ou égale à 1,5 % 2520 00 - Ρpar kg

-i1)
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
( sauf autre
indication)

04.02
(suite)

bb) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % :

( 11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 11 %

(22) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
11 % et inférieure ou égale à 17 %

(33 ) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
17 % et inférieure ou égale à 25 %

(44) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à
25 %

2620 10

2620 20

2620 30

2620 40

2720 10

2720 20

cc) supérieure à 27 % :

— i1 )
par kg

0,1152 H
par kg

0,1728 H
par kg

0,2500 H
par kg

0,2688 (^
par kg

0,4032 t 1 )
par kg

1,86 (2 )

7,30 (2 )

1,86 (2 )

281010

2810 20

( 11 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 41 %

(22) d'une teneur en poids de matières grasses suoérieure à
41 %

ex II . Lait et crème de lait, à l'exclusion du lactosérum, autres qu'en
poudre ou granulés :

ex a) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un contenu
net de 454 g ou moins et d'une teneur en poids de matières
grasses inférieure ou égale à 9,5 % :
( 1 ) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale

à 6,9 % et d'une teneur en matière sèche lactique non grasse
égale ou supérieure à 15 % en poids

(2) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure à 6,9 %
et d'une teneur en matière sèche lactique non grasse égale
ou supérieure à 15 % en poids

b ) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

ex 1 , inférieure ou égale à 45 % :
(aa) d'une teneur en poids de matières grasses inférieure

ou égale à 6,9 % et d'une teneur en matière sèche
lactique non grasse égale ou supérieure à 15 % en
poids :

(bb) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 6,9 % et inférieure ou égale à 9,5 % et d'une
teneur en matière sèche lactique non grasse égale
ou supérieure à 15 % en poids

(cc) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 9,5 % et inférieure ou égale à 21 % et d'une
teneur en matière sèche lactique non grasse inférieure
à 15 % en poids

(dd) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 21 °/o et inférieure ou égale à 39 %

(ee) d'une teneur en poids de matières grasses supérieure
à 39 %

2910 70

2910 75 7,30 (2 )

2910 80 0,0730 H
par kg

2910 85 0,1496 H
par kg

2910 90 0,2720 i 1 )
par kg

3010 00 0,3128 i 1 )
par kg

2, supérieure à 45 %
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

Désignation des marchandises Code

04.03 Beurre :

ex A. d'une teneur en poids de matières grasses égale ou supérieur à 82 % et
inférieure ou égale à 85 % :
(I) en emballages immédiats d'un contenu net inférieur ou égal à 1 kg 3110 10 56,00

(II ) en boîtes métalliques hermétiquement fermées d'un contenu net
supérieur à 1 kg et inférieur ou égal à 5 kg 3110 20 56,00

( III ) autres : 3110 30

pour les exportations vers :
— la zone E 45,00

— les autres destinations (4 ) 50,00

B. autres , d'une teneur en poids de matières grasses :
( I ) inférieure ou égale à 99,5 % 3210 10 45,00
(II ) supérieure à 99,5 % 3210 20 61,00

04.04 Fromages et caillebotte :

ex A. Emmental et Gruyère, autres que râpés ou en poudre :
II . autres

pour les exportations vers :
— la zone D

— le Liechtenstein et la Suisse
— l'Autriche

— les autres destinations

3800 00

38,00

15,00
38,00

ex C. Fromages à pâte persillée, autres que râpés ou en poudre, à l'exclusion
du Roquefort 4000 00 30,00

D. Fromages fondus, autres que râpés ou en poudre :
II. autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

a) inférieure ou égale à 36 % et d'une teneur en matières grasses en
poids de la matière sèche :
ex 1 , inférieure ou égale à 48 %> et d'une teneur en poids de

la matière sèche :

( aa) égale ou supérieure à 33 % et inférieure à 38 °/o 4410 10

pour les exportations vers :
— la zone D —

— les autres destinations 10,00

(bb ) égale ou supérieure à 38 % et inférieure à 43 °/o et d'une
teneur en matières grasses, en poids de la matière sèche :
( 11 ) inférieure à 20 °/o 4410 20

pour les exportations vers :
— la zone D —

— les autres destinations

i
!

10,00

i
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Numéro
du tarif
douanier Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

commun

4410 3004.04
(suite)

(22) égalé ou supérieure à 20 %>
pour les exportations vers :
— la zone D

— les autres destinations 17,71

(cc) égalé ou supérieure à 43 % et d'une teneur en matières
grasses, en poids de la matière sèche :
( 11 ) inférieure a 20 % 4410 40

pour les exportations vers :
— la zone D

— les autres destinations 10,00
4410 50(22) égalé ou supérieure à 20 °/o et inférieure a 40 %

pour les exportations vers :
— la zone D

17,71— les autres destinations

(33 ) égale ou supérieure à 40 °/o
pour les exportations vers : 4410 60

— la zone D

— les autres destinations
14,00
26,05

ex 2, supérieure à 48 % et d'une teneur en poids de la matière sèche :

(aa) égale ou supérieure à 33 %> et inférieure à 38 %
pour les exportations vers :

4510 10

— la zone D

— les autres destinations 10,00

(bb) égale ou supérieure à 38 °/o et inférieure à 43 %>
pour les exportations vers :

4510 20

— la zone D

— les autres destinations 17,71

4510 30(cc) égalé ou supérieure à 43 % et inférieure à 46 °/o
pour les exportations vers :
— la zone D

— les autres destinations
14,00
26,05

(dd) égalé ou supérieure à 46 % et d'une teneur en matières
grasses, en poids de la matière sèche :

( 11 ) inférieure à 55 % 4510 40

pour les exportations vers :
— la zone D

— les autres destinations
14,00
26,05
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Numéro
du tarif
douanier Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication)

commun

(22) égalé ou supérieure a 55 %
pour les exportations vers :

4510 50
04.04
(suite)

— la zone D

— les autres destinations
14,00
30,92

4610 00b ) supérieure à 36 %
pour les exportations vers :
— la zone D

— les autres destinations
14,00
30, .92

E. autres :

I. autres que râpes ou en poudre, d'une teneur en poids de matières
grasses inférieure ou égale à 40 % et d'une teneur en poids d'eau
dans la matière non grasse :

ex a) inférieure ou égale à 47 % :

( 1 ) Grana, Parmigiano Reggiano

(2) Fiore Sardo , Pecorino

4710 11

4710 16

4710 21

40,00

55,00

40,00
(3 ) autres, d'une teneur en matieres grasses en poids de la

matière sèche, égale ou supérieure à 30 %

b) supérieure à 47 % et inférieure ou égale à 72 % :

ex 1 . Cheddar, Chester, d'une teneur en matières grasses, en
poids de la matière sèche, égale ou supérieure à 50 % et
d'une maturation :

(aa) inférieure à 3 mois 4810 10

pour les exportations vers :
— la zone D 31,00

33,00— les autres destinations

(bb ) égale ou supérieure à 3 mois 4810 20

pour les exportations vers :
— la zone D

— les autres destinations
31,00

33,00

ex 2. Tilsit, d'une teneur en matieres grasses, en poids de la
matière sèche :

ex aa) supérieure à 39 % et inférieure ou égale à 48 %
pour les exportations vers :

4920 00

— ia zone D 29,00
11,00
32,50

— h Suisse

— les autres destinations

ex 5 , autres, d'une teneur en matières grasses, en poids de la
matière sèche :

( aa) inférieure à 19 % et d'une teneur en matière sèche
égale ou supérieure à 32 % en poids 5120 10 5,20
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication )

04.04
(suite)

(bb ) égale ou supérieure à 19 % et inférieure à 39 % et
d'une teneur en poids d'eau dans la matière non
grasse inférieure ou égale à 62 % 5120 20

pour les exportations vers :
— la Suisse

— les autres destinations
11,00
11,00

(cc) égalé ou supérieure a 39 % :
( 11 ) Asiago, Caciocavallo, Provolone, Ragusano

pour les exportations vers :
5120 30

— la Suisse

— les autres destinations

11,00
32,50

5120 40(22 ) Cantal, Edam, Fontal, Fontina, Gouda
pour les exportations vers :
— la zone D

— la zone F

— la Suisse

— les autres destinations

29,00
27,56
11,00
32,50

(33 ) Butterkäse, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire,
Saint-Paulin, Taleggio 5120 50

pour les exportations vers :
— la zone D

— la zone F

— la Suisse

— les autres destinations

29,00
25,56
11,00
29,00

(44) autres, d'une teneur en poids d'eau dans la
matière non grasse :

(aaa) supérieure à 47 % et inférieure ou égale
à 52% 5120 60

pour les exportations vers :
— la Suisse

— les autres destinations
11,00
32,50

(bbb) supérieure à 52 % et inférieure ou égale
à 62 % 5120 70

pour les exportations vers :
— la zone D

— la zone F

— la Suisse

— les autres destinations

29,00
27,56
11,00
32,50

II . non dénommés :

e>: a) râpés ou en poudre, d'une teneur en matière sèche égale ou su­
périeure à 85 % en poids, d'une teneur en poids de matières
grasses supérieure à 20 % et d'une teneur en lactose inférieure
à 5 % en poids 5310 00 28,80
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Numéro
du tarif
douanier
commun

Désignation des marchandises Code

Montant
de la restitution
UC/100 kg
poids net
(sauf autre
indication )

23.07 Préparations fourragères, mélassées ou sucrées ; autres préparations du genre
de celles utilisées dans l'alimentation des animaux :

ex B. autres, contenant, isolément ou ensemble, même mélangés avec d'autres :
produits, de l'amidon ou de la fécule, du glucose ou du sirop de glucose j
relevant des sous-positions 17.02 B et 17.05 B et des produits laitiers , à S
l'exclusion des aliments composés spéciaux (3) :
I. contenant de l'amidon ou de la fécule ou du glucose ou du sirop de j
glucose : j
a ) ne contenant ni amidon ou fécule, ou d'une teneur en poids de ces
matières inférieure ou égale à 10 % :
ex 3 , d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre relevant de la

sous-position ex 04.02 A II b ) 1 du tarif douanier commun
égale ou supérieure à 50 % et inférieure à 75 % :
( aa) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre inférieure

ou égale à 60 %
(bb ) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre supé­

rieure à 60 % et inférieure ou égale à 70 %
( cc) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre supé­

rieure à 70 %

ex 4, d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre relevant de la
sous-position ex 04.02 A II b ) 1 du tarif douanier commun
égale ou supérieure à 75 % :
(aa) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre inférieure

ou égale à 80 %
(bb) d'une teneur en poids de lait écrémé en poudre supé­

rieure à 80 %

5700 10

5700 20

5700 30

5800 10

5800 20

C ) Pour le calcul de la teneur en matière grasses , le poids des matières non lactiques et dii lactose ajoutés n'est pas à prendre en considératior
Le montant de la restitution pour 100 kg de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :
a) le montant par kilogramme indiqué multiplié par le poids de lait et crème de lait contenu dans 100 kg de produit ;
b ) un élément calculé conformément aux dispositions de l'article 2 paragraphe 3 du règlement (CEE) n0 1098/68 .

(*) Le montant de la restitution pour 100 kg de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :
a) le montant par 100 kg indiqué ;
b) un élément calculé conformément aux dispositions de l'article 2 paragraphe 3 du règlement (CEE) n° 1098/68 .

P) Sont considérés comme aliments composés spéciaux, les aliments contenant :
a) du lait écrémé en poudre ,
b) de la farine de poisson et
c) du charbon actif ou un mélange de jaune tartrazine (E 102) et bleu patenté V (E 131 ) ou du rouge cochenille A (E 124) ou du bleu patenti

V (E 131).
{*) Destiné à être déchargé et mis à la consommation dans une autre destination que la zone E.
N.B. : Les zones sont celles délimitées par le règlement (CEE) n0 1353/69 (JO n° L 174 du 16 . 7. 1969 , p. 10).

Pour le calcul de la teneur en matières grasses, le poids des matières grasses non lactiques n'est pas à prendre
en considération .
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REGLEMENT (CEE) N° 763 /72 DE LA COMMISSION

du 14 avril 1972

portant rétablissement de la perception des droits du tarif douanier commun appli­
cables aux mouchoirs et pochettes en tissus de coton, de la position tarifaire ex
61.05 , originaires de la Corée du Sud, bénéficiaire des préférences tarifaires prévues

par le règlement (CEE) n° 2797/71 du Conseil du 20 décembre 1971

base susrappelée, le plafond s'établit à 50 tonnes et
que , dès lors , le montant maximum se situe à 25
tonnes ; que , à la date du 4 avril 1972 , les impor­
tations , dans la Communauté, de mouchoirs et po­
chettes , en tissus de coton, originaires de la Corée
du Sud, bénéficiaire des préférences tarifaires ,
ont atteint par imputation le montant maximum en
question ; qu' il y a lieu dès lors , compte tenu du
but poursuivi par les dispositions dudit règlement
(CEE ) n° 2797/71 prévoyant le respect d'un montant
maximum, de rétablir les droits du tarif douanier
commun pour les produits en cause, à l'égard de la
Corée du Sud,

A ARRETE LE PRESENT REGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement (CEE) n° 2797/71 du Conseil , du
20 décembre 1971 , portant ouverture des préférences
tarifaires pour certains produits textiles originaires
de pays en voie de développement f 1 ), et notamment
son article 4 paragraphe 2,
considérant que, en vertu de l'article 1 er paragraphes
3 et 4 dudit règlement, la suspension des droits du
tarif douanier commun est accordée, pour chaque
catégorie de produits, dans la limite d'un plafond
communautaire, égal au montant résultant de l' addi­
tion , d'une part, des importations en tonnes des
produits en cause dans la Communauté en 1968 , en
provenance des pays mentionnés à l' annexe B du
même règlement , non compris ceux bénéficiant déjà
de régimes tarifaires préférentiels divers accordés par
la Communauté et, d'autre part, de 5 % de ces
mêmes importations en provenance des autres pays
ainsi que des pays bénéficiant déjà de tels régimes ;
que, dans le cadre de ce plafond , les imputations des
produits originaires de l' un ou l' autre des pays
mentionnés à l' annexe B dudit règlement doivent
être contenues dans un montant maximum commu­
nautaire représentant 50 % dudit plafond ; que , aux
termes de l'article 2 dudit règlement, la perception
des droits du tarif douanier commun peut être
rétablie à tout moment à l' importation des produits
en cause originaires de l'un ou l' autre desdits pays ,
dès que le montant maximum en question est atteint
au niveau de la Communauté ;

considérant que , pour les mouchoirs et pochettes en
tissus de coton et selon les calculs effectués sur la

A partir du 17 avril 1972, la perception des droits
du tarif douanier commun, suspendue en vertu du
règlement (CEE ) n° 2797/71 du Conseil du 20
décembre 1971 , est rétablie à l' importation dans la
Communauté des produits suivants , originaires de la
Corée du Sud :

N" du tarif
douanier Désignation des marchandises

ex 61.05 Mouchoirs et pochettes
— en tissus de coton

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le troisième
jour suivant celui de sa publication au Journal offi­
ciel des Communautés européennes .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 14 avril .1972 .
Par la Commission

Le président
S. L. MANSHOLT

(!) JO no L 287 du 30 . 12 . 1971 , p. 140 .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 764/72 DE LA COMMISSION
du 14 avril 1972

portant rétablissement de la perception des droits du tarif douanier commun appli­
cables aux vêtements de dessus pour hommes et garçonnets, en tissus de coton, de la
position tarifaire ex 61.01, originaires de la Corée du Sud, bénéficiaire des préférences
tarifaires prévues par le règlement (CEE) n° 2797/71 du Conseil du 20 décembre 1971

les calculs effectués sur la base susrappelée , le
plafond s'établit à 100 tonnes et que, dès lors, le
montant maximum se situe à 50 tonnes ; que, à la
date du 30 mars 1972, les importations dans la
Communauté de vêtements de dessus pour hommes
et garçonnets , en tissus de coton, originaires de la
Corée du Sud, bénéficiaire des préférences tarifaires ,
ont atteint par imputation le montant maximum en
question ; qu'il y a lieu dès lors , compte tenu du
but poursuivi par les dispositions dudit règlement
(CEE) n° 2797/71 prévoyant le respect d'un montant
maximum, de rétablir les droits du tarif douanier
commun pour les produits en cause, à l'égard de la
Corée du Sud,

A ARRÊTE LE PRÉSENT REGLEMENT :

Article premier

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement (CEE ) n" 2797/71 du Conseil , du
20 décembre 1971 , portant ouverture des préférences
tarifaires pour certains produits textiles originaires
de pays en voie de développement (*), et notamment
son article 4 paragraphe 2 ,
considérant que, en vertu de l'article 1 er paragraphes
3 et 4 dudit règlement, la suspension des droits du
tarif douanier commun est accordée, pour chaque
catégorie de produits , dans la limite d'un plafond
communautaire égal au montant résultant de l' addi­
tion , d'une part, des importations en tonnes des
produits en cause dans la Communauté en 1 968 , en
provenance des pays mentionnés à l' annexe B du
même règlement, non compris ceux bénéficiant déjà
de régimes tarifaires préférentiels divers accordés par
la Communauté et , d' autre part, de 5 % de ces
mêmes importations en provenance des autres pays
ainsi que des pays bénéficiant déjà de tels régimes ;
que , dans le cadre de ce plafond, les imputations des
produits originaires de l'un ou l' autre des pays
mentionnés à l'annexe B dudit règlement doivent
être contenues dans un montant maximum commu­
nautaire représentant 50 % dudit plafond ; que , aux
termes de l'article 2 dudit règlement, la perception
des droits du tarif douanier commun peut être
rétablie à tout moment à l' importation des produits
en cause originaires de l'un ou l' autre desdits pays ,
dès que le montant maximum en question est atteint
au niveau de la Communauté ;

considérant que, pour les vêtements de dessus pour
hommes et garçonnets , en tissus de coton , et selon

A partir du 17 avril 1972, la perception des droits
du tarif douanier commun, suspendue en vertu du
règlement (CEE) n° 2797/71 du Conseil du 20
décembre 1971 , est rétablie à l'importation dans la
Communauté des produits suivants , originaires de la
Corée du Sud :

N° du tarif
douanier Désignation des marchandises
commun

ex 61.01 Vetements de dessus pour hommes et
garçonnets :
— en tissus de coton

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le troisième
jour suivant celui de sa publication au Journal offi­
ciel des Communautés européennes .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles , le 14 avril 1972 .
Par la Commission

Le président
S. L. MANSHOLT

(») JO no L 287 du 30 . 12 . 1971 , p . 140.
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RÈGLEMENT (CEE) N0 765/72 DE LA COMMISSION
du 14 avril 1972

portant seconde modification du règlement (CEE) n° 1020/70 concernant la constata­
tion des cours et la fixation des prix moyens pour les vins de table

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 816/70 du Conseil , du 28
avril 1970 , portant dispositions complémentaires en
matière d'organisation commune du marché viti­
vinicole 0 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n0 2722/71 ( 2 ), et notamment son article 4
paragraphe 3 et son article 5 paragraphe 7,

considérant que les articles 2 paragraphe 1 sous b )
et 3 paragraphe 1 sous c ) du règlement (CEE) n°
1020/70 de la Commission, du 29 mai 1970, établis­
sant, pour une période transitoire, des certificats
d' accompagnement pour certains vins ( 3 ), modifié par
le règlement (CEE) n° 1184/70 ( 4 ), déterminent les
lieux de cotation des vins de type A I pour la Répu­
blique française et la République italienne ; que l'ex­
périence acquise au cours de la période écoulée a
montré que, pour ce type de vin , les transactions
effectuées à Montpellier, Lecce et. Rome étaient à
peu près nulles ; qu' il est, dès lors , indiqué de sup­
primer les lieux de cotation en cause et de remplacer
Lecce par Bari et Rome par Chieti ; que l' importance
de la place de commercialisation de Florence pour
les vins du type R I fait apparaître opportune l'in­
clusion de cette place dans la liste déterminant les
lieux de cotation des vins du type R I pour la
République italienne et figurant dans l'article 3 pa­
îagraphe 1 sous a ) dudit règlement ;

considérant que l' article 7 du règlement (CEE) n°
1020/70 prévoit que les commissions rassemblent, au
moins une fois par semaine, les informations affé­
rentes aux transactions intervenues entre les produc­
teurs et les acheteurs et les adressent à l'organisme
compétent ; qu'en vue d'améliorer la représentativité
des cotations fixées , il semble indiqué d'exclure les
transactions ne portant pas sur une quantité mini­
male déterminée ; qu' il convient de fixer cette quan­
tité minimale en tenant compte des transactions
moyennes pour les différents types de vins ;

considérant que l' article 8 paragraphe 1 dudit règle­
ment prévoit que les États membres communiquent

sans délai , par télex à la Commission, les informa­
tions de chacune des commissions constituées pour
la constatation des cours ; qu'en vue d'éviter les
difficultés lors de la publication des prix par la
Commission, il semble indiqué de prévoir un délai
limite pour la réception des informations par la
Commission ;

considérant que la version italienne de l'article 8
paragraphe 2 sous e) dudit règlement diffère de celle
des autres langues de la Communauté ; qu'il convient,
dès lors , d'adapter la version italienne à celle des
autres ;

considérant que d'article 10 paragraphe 1 du règle­
ment (CEE) n0 1020/70 prévoit que la Commission
fixe le prix moyen en tenant compte notamment de
la représentativité des cours communiqués, des appré­
ciations des États membres, du titre alcoométrique
et de la qualité des vins de table ayant fait l'objet
des transactions ; qu'il convient, pour donner plus
de validité aux prix moyens fixés , de prévoir que,
seule, sera prise en considération la communication
des cours constatés sur une place de commereciali­
sation pour une quantité déterminée du type de vin
considéré ; qu' il convient de fixer cette quantité en
tenant compte des quantités moyennes qui ont fait
l'objet de la totalité des transactions pour les diffé­
rents types de vin ;

considérant que le paragraphe 2 de l'article précité
prévoit que la Commission , dans le cas où aucune
information n'est disponible pour une place de
commercialisation, arrête de même prix moyen que
celui fixé au cours de la semaine précédente ; que,
dans le cas où les cours ne sont plus communiqués
pendant une longue période et dans l'intérêt de la
représentativité des prix, pour éviter que le dernier
prix publié ne soit constamment reconduit, il semble
opportun de prévoir une durée dimite pour d'applica­
tion de cette règle ;

considérant, en outre, que l'expérience a montré que,
pendant d'assez longues périodes , les commissions
de cotation ne peuvent constater aucun cours ; qu' il
semble, dès lors, opportun de prévoir une disposition
aux termes de laquelle, pour l' arrêt de la conclusion
des contrats de stockage, seules doivent être prises
en considération les places de commercialisation pour
lesquelles un cours a été constaté au cours d'une
certaine période ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l' avis du Comité de
gestion des vins,

( 1 ) JO n« L 99 du 5 . 5 . 1970, p . 1 .
(2 ) JO no L 282 du 23 . 12 . 1971 , p . 1 .
( 3 ) JO no L 118 du 1 . 6 . 1970 , p . 16 .
(4 ) JO no L 138 du 25 . 6 . 1970, p . 15 .
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A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

tions prévues au paragraphe 2 sont recueillies
par l'État membre concerné ».

Article 4

Les termes « le transazioni per il periodo conside­
rato » figurant dans la version italienne de l' article 8
paragraphe 2 sous e ) du règlement (CEE) n° 1020/70
sont remplacés par les termes « per il periodo in
questione le transazioni considerate ».

1 . La place de « Montpellier » mentionnée à l' ar­
ticle 2 paragraphe 1 sous b ) du règlement (CEE ) n"
1020/70 est supprimée .

2 . La place de « Firenze » est insérée à l' article 3
paragraphe 1 sous a ) du règlement (CEE ) n° 1020/70 ,
L'.près celle d '« Asti ».

3 . L'article 3 paragraphe 1 sous c ) du règlement
(CEE) n° 1020/70 est modifié comme suit :

Article 5

« c ) pour le vin de table du type A I :
Bari , Cagliari , Chieti , Ravenna (Lugo , Faen­
za ), Trapani (Alcamo), Treviso ».

Article 2

L'article 10 du règlement (CEE) n° 1020/70 est mo­
difié comme suit :

« 1 . La Commission fixe le prix moyen visé à
l' article 9 paragraphe 1 sur la base de la moyenne
des cours communiqués , en tenant compte no­
tamment de leur représentativité , des apprécia­
tions des États membres , du titre alcoométrique
et de la qualité des vins de table ayant fait l'objet
des transactions . Les communications de cours
relatives aux transactions portant sur une quan­
tité totale inférieure à :

— 2 000 hl pour les vins de table des types R I,
A I ,

— 1 000 hl pour les vins de table du type R II ,
— 500 hl pour les vins de table des types A II ,

A III, et R III,

L' article 7 du règlement (CEE ) n° 1020/70 est mo­
difié comme suit :

« 1 . Les commissions rassemblent, au moins
une fois par semaine, les informations afférentes
aux transactions intervenues entre les produc­
teurs et les acheteurs au cours des jours suivant
la précédente constatation . Elles ne tiennent
compte que des informations concernant des
transactions portant chacune sur, respectivement :
— 200 hl au moins pour les vins de table des

types R I et A I ,
— 100 hl au moins pour les vins de table du
type R II ,

— 30 hl au moins pour les vins de table des
types A II, A III et R III .

2 . Les commissions communiquent les infor­
mations citées au paragraphe 1 à l'organisme
compétent. »

ne sont pas prises en considération .

2 . Dans le cas où, pour une place de commer­
cialisation , la Commission ne dispose pas d'infor­
mations , elle reconduit le prix moyen de la
fixation précédente . Toutefois si , pour cette place
de commercialisation , aucun cours n'est commu­
niqué pendant trois semaines consécutives et tant
que cette situation persiste, cette place de com­
mercialisation ne fait pas l'objet de fixation de
prix moyens et ceci ne fait pas obstacle à l' arrêt
de la conclusion de contrats de stockage .
3 . Dans le cas où, pour une place de commer­
cialisation , il est constaté, pendant trois semaines
consécutives , qu'aucune cotation n'a eu lieu , l'ab­
sence de la cotation ne fait pas obstacle à l' arrêt
de la conclusion de contrats de stockage ».

Article 3

L'article 8 paragraphe 1 du règlement (CEE) n°
J 020/70 est modifié comme suit :

« 1 . Les États membres communiquent par
télex à la Commission , au plus tard le lundi de
chaque semaine, en les accompagnant éventuelle­
ment d' appréciations , notamment sur la tendance
des cours , les informations recueillies au cours de
la semaine précédente par les commissions .
Dans le cas où, pour une place de commerciali­
sation , une commission n'existe pas, les informa­

Article 6

Le présent règlement entre en vigueur le troisième
jour suivant celui de sa publication au Journal offi­
ciel des Communautés européennes .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait a Bruxelles , le 14 avril 1972 .
Par la Commission

Le président
S. L. MANSHOLT
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